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Bedienungsanleitung für die SUPLA SMARTBOB 

Plattform für den Controller in der OPEN-Version

Інструкція з експлуатації платформи SUPLA 

SMARTBOB для контролера у версії OPEN

Instrukcja konfiguracji i obsługi sterowników 
SMARTBOB w wersji OPEN zaprogramowanych 
samodzielnie do współpracy z platformą SUPLA.

Uwaga: Instrukcja nie dotyczy sterowników 
SMARTBOB w wersji SUPLA, które posiadają 
fabrycznie wgrane oprogramowanie SUPLA i są 
oznaczone logo SUPLA na opakowaniu.

Uwaga: Niektóre elementy konfiguracji mogą 
wyglądać podobnie lub być dostępne zarówno w 
sterownikach SMARTBOB wersja OPEN 
zaprogramowanych do współpracy z SUPLA , jak i w 
sterownikach SMARTBOB w wersji SUPLA z fabrycznie 
wgranym oprogramowaniem SUPLA. 
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KROK 1
INSTALACJA APLIKACJI 
SUPLA 

  https://supla.org/android                 https://supla.org/ios

Założ konto przez aplikację SUPLA lub założ konto 
przez portal WWW.

KROK 2
ZAKŁADANIE KONTA  
SUPLA

https://cloud.supla.org/register

+

PODŁĄCZENIE:
Schemat podłączenia urządzenia znajduje się w 
instrukcji sterownika SMARTBOB SM-MINI-0808R. 
Przed przystąpieniem do konfiguracji należy zapoznać 
się z instrukcją oraz schematem podłączenia 
urządzenia.

W celu zapewnienia prawidłowej konfiguracji 
sterownika zaleca się podłączenie:
Zasilania – za pomocą zasilacza 24 V DC.
Połączenia z Internetem – za pomocą kabla LAN lub 
dostępnej sieci Wi-Fi z dostępem do Internetu.

KROK 3
PODŁĄCZEINIE I 
KONFIGURACJA

KONFIGURACJA:
Sterownik można skonfigurować na dwa sposoby:
- Za pomocą konfiguratora WWW,
- Za pomocą aplikacji SUPLA.

Niezależnie od wybranej metody, konfigurację należy 
zakończyć w konfiguratorze WWW sterownika.

1. Pierwsze uruchomienie sterownika:
Przy pierwszym uruchomieniu sterownik uruchamia 
się w trybie konfiguracji i tworzy własną sieć Wi-Fi o 
nazwie SUPLA-XXXXX. Na telefonie lub komputerze 
wyszukaj dostępne sieci Wi-Fi i połącz się z siecią 
utworzoną przez sterownik. Jeżeli sterownik został już 
wcześniej skonfigurowany i zachodzi potrzeba 
ponownego uruchomienia trybu konfiguracji, 
przytrzymaj przycisk CONFIG przez 5 sekund.

2. Konfiguracja przez konfigurator WWW:
Po połączeniu z siecią Wi-Fi sterownika otwórz 
przeglądarkę internetową i wpisz adres:192.168.4.1 . 
Zostanie wyświetlony panel konfiguracji sterownika. 
W konfiguratorze WWW wprowadź wymagane 
ustawienia, w szczególności: dane sieci LAN lub Wi-Fi 
z dostępem do Internetu, ustawienia konta SUPLA, 
pozostałe wymagane parametry urządzenia. Po 
wprowadzeniu wszystkich wymaganych danych 
wybierz ACTIVATE SETTINGS, aby aktywować i zapisać 
konfigurację.

3. Konfiguracja za pomocą aplikacji SUPLA: Otwórz 
aplikację SUPLA i utwórz konto lub zaloguj się na 
istniejące konto. W aplikacji wybierz „Dodaj 
urządzenie”, aby rozpocząć proces konfiguracji. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w 
aplikacji. Po nawiązaniu połączenia z siecią utworzoną 
przez sterownik aplikacja rozpocznie proces 
dodawania urządzenia do konta SUPLA.

Uwaga: konfigurację rozpoczętą w aplikacji należy 
dokończyć w konfiguratorze WWW sterownika. W tym 
celu po wykonaniu kroków wskazanych przez 
aplikację połącz się z adresem IP wyświetlonym przez 
sterownik i otwórz go w przeglądarce internetowej. 
Następnie sprawdź i uzupełnij wymagane ustawienia 
oraz wybierz ACTIVATE SETTINGS. 

4. Weryfikacja rejestracji urządzenia: 
Po poprawnym zakończeniu konfiguracji urządzenie 
powinno zostać zarejestrowane w systemie SUPLA i 
pojawić się na liście urządzeń w aplikacji. Jeżeli w 
aplikacji SUPLA urządzenie wyświetlane jest wyłącznie 
jako „WebServ”, sprawdź, czy klucz licencyjny został 
prawidłowo pobrany przez sterownik. Jeżeli klucz 
licencyjny nie został pobrany, skontaktuj się z 
serwisem. 

Configuration and User Manual for SMARTBOB OPEN 
Version Controllers Individually Programmed to 
Work with the SUPLA Platform

Note: This manual does not apply to SMARTBOB 
controllers in the SUPLA version, which have the 
SUPLA software pre-installed at the factory and are 
marked with the SUPLA logo on the packaging.

Note: Some configuration elements may look similar 
or be available in both SMARTBOB OPEN version 
controllers individually programmed to work with 
SUPLA and SMARTBOB SUPLA version controllers with 
factory-installed SUPLA software.

Create an account using the SUPLA app or through 
the web portal.

EN

STEP 1
INSTALLING THE SUPLA 
APP

STEP 2
CREATING A SUPLA 
ACCOUNTCreate an 
account using the SUPLA 

STEP 3
CONNECTION AND 
CONFIGURATION

CONNECTION:
The device wiring diagram can be found in the 
SMARTBOB SM-MINI-0808R controller manual. Before 
starting the configuration, read the manual and the 
device wiring diagram.

To ensure proper controller configuration, it is 
recommended to connect:
Power supply – using a 24 V DC power supply.
Internet connection – via a LAN cable or an available 
Wi-Fi network with Internet access.

CONFIGURATION:

The controller can be configured in two ways:
using the web configurator,
using the SUPLA app.

Regardless of the selected method, the configuration 
must be completed in the controller's web 
configurator.

1. First startup of the controllerDuring the first 
startup, the controller enters configuration mode and 
creates its own Wi-Fi network named SUPLA-XXXXX. 
On your phone or computer, search for available Wi-Fi 
networks and connect to the network created by the 
controller. If the controller has already been 
configured and you need to restart configuration 
mode, press and hold the CONFIG button for 5 
seconds.

2. Configuration using the web configuratorAfter 
connecting to the controller's Wi-Fi network, open a 
web browser and enter the address 192.168.4.1. The 
controller configuration panel will be displayed. In the 
web configurator, enter the required settings, in 
particular: Wi-Fi network credentials with Internet 
access or LAN, SUPLA account settings, other 
required device parameters. After entering all 
required data, select ACTIVATE SETTINGS to activate 
and save the configuration.

3. Configuration using the SUPLA appOpen the SUPLA 
app and create an account or log in to an existing 
account. In the app, select “Add device” to start the 
configuration process. Follow the instructions 
displayed in the app. After connecting to the network 
created by the controller, the app will start the 
process of adding the device to your SUPLA account.
 
Note: Configuration started in the app must be 
completed in the controller's web configurator. To do 
this, after completing the steps indicated by the app, 
connect to the IP address displayed by the controller 
and open it in a web browser. Then check and 
complete the required settings and select ACTIVATE 
SETTINGS.

4. Verifying device registrationAfter the configuration 
has been successfully completed, the device should 
be registered in the SUPLA system and appear in the 
device list in the app. If the device is displayed only as 
“WebServ” in the SUPLA app, check whether the 
license key has been correctly downloaded by the 
controller. If the license key has not been 
downloaded, contact the service department

WWW.SMARTBOB.PL

Konfigurations- und Bedienungsanleitung für 
SMARTBOB-Steuerungen in der OPEN-Version, die 
eigenständig für die Zusammenarbeit mit der SUPLA-
Plattform programmiert wurden

Hinweis: Diese Anleitung gilt nicht für SMARTBOB-
Steuerungen in der SUPLA-Version, bei denen die 
SUPLA-Software werkseitig installiert ist und die 
Verpackung mit dem SUPLA-Logo gekennzeichnet ist.

Hinweis: Einige Konfigurationselemente können 
sowohl bei SMARTBOB-Steuerungen in der OPEN-
Version, die eigenständig für die Zusammenarbeit mit 
SUPLA programmiert wurden, als auch bei 
SMARTBOB-Steuerungen in der SUPLA-Version mit 
werkseitig installierter SUPLA-Software ähnlich 
aussehen oder verfügbar sein.

Erstellen Sie ein Konto über die SUPLA-App oder über 
das Webportal.

DE

SCHRITT 1
INSTALLATION DER SUPLA-
APP`

SCHRITT 2
ERSTELLEN EINES SUPLA-
KONTOS

SCHRITT 3
ANSCHLUSS UND 
KONFIGURATIONANSCHLUSS:

ANSCHLUSS:
Der Anschlussplan des Geräts befindet sich in der 
Bedienungsanleitung des SMARTBOB SM-
MINI-0808R-Controllers. Lesen Sie vor Beginn der 
Konfiguration die Bedienungsanleitung und den 
Anschlussplan des Geräts.

Für eine ordnungsgemäße Konfiguration des 
Controllers wird empfohlen, Folgendes 
anzuschließen:
Stromversorgung – über ein 24-V-DC-Netzteil.
Internetverbindung – über ein LAN-Kabel oder ein 
verfügbares WLAN-Netzwerk mit Internetzugang.

KONFIGURATION:

Der Controller kann auf zwei Arten konfiguriert 
werden:
über den Web-Konfigurator,
über die SUPLA-App.

Unabhängig von der gewählten Methode muss die 
Konfiguration im Web-Konfigurator des Controllers 
abgeschlossen werden.

1. Erstmalige Inbetriebnahme des ControllersBeim 
ersten Start wechselt der Controller in den 
Konfigurationsmodus und erstellt ein eigenes WLAN-
Netzwerk mit dem Namen SUPLA-XXXXX. Suchen Sie 
auf Ihrem Telefon oder Computer nach verfügbaren 
WLAN-Netzwerken und verbinden Sie sich mit dem 
vom Controller erstellten Netzwerk. Wenn der 
Controller bereits zuvor konfiguriert wurde und der 
Konfigurationsmodus erneut gestartet werden muss, 
halten Sie die CONFIG-Taste 5 Sekunden lang 
gedrückt.

2. Konfiguration über den Web-KonfiguratorNach der 
Verbindung mit dem WLAN-Netzwerk des Controllers 
öffnen Sie einen Webbrowser und geben Sie die 
Adresse 192.168.4.1 ein. Das Konfigurationsfenster 
des Controllers wird angezeigt. Geben Sie im Web-
Konfigurator die erforderlichen Einstellungen ein, 
insbesondere: Zugangsdaten des: LAN, WLAN-
Netzwerks mit Internetzugang, Einstellungen des 
SUPLA-Kontos,weitere erforderliche Geräteparameter. 
Nachdem alle erforderlichen Daten eingegeben 
wurden, wählen Sie ACTIVATE SETTINGS, um die 
Konfiguration zu aktivieren und zu speichern.

3. Konfiguration über die SUPLA-AppÖffnen Sie die 
SUPLA-App und erstellen Sie ein Konto oder melden 
Sie sich bei einem bestehenden Konto an. Wählen Sie 
in der App „Gerät hinzufügen“, um den 
Konfigurationsvorgang zu starten. Folgen Sie den 
Anweisungen in der App. Nach der Verbindung mit 
dem vom Controller erstellten Netzwerk beginnt die
App mit dem Hinzufügen des Geräts zu Ihrem SUPLA-
Konto.

Hinweis: Eine in der App gestartete Konfiguration 
muss im Web-Konfigurator des Controllers 
abgeschlossen werden. Führen Sie dazu zunächst die 
von der App angegebenen Schritte aus. Verbinden Sie 
sich anschließend mit der vom Controller angezeigten 
IP-Adresse und öffnen Sie diese in einem 
Webbrowser. Überprüfen und ergänzen Sie 
anschließend die erforderlichen Einstellungen und 
wählen Sie ACTIVATE SETTINGS.

4. Überprüfung der GeräteregistrierungNach 
erfolgreicher Konfiguration sollte das Gerät im 
SUPLA-System registriert werden und in der 
Geräteliste der App erscheinen. Wenn das Gerät in 
der SUPLA-App ausschließlich als „WebServ“ 
angezeigt wird, überprüfen Sie, ob der 
Lizenzschlüssel vom Controller korrekt abgerufen 
wurde. Wenn der Lizenzschlüssel nicht abgerufen 
wurde, wenden Sie sich an den Kundendienst.

Інструкція з налаштування та експлуатації 
контролерів SMARTBOB у версії OPEN, самостійно 
запрограмованих для роботи з платформою SUPLA

Увага: Ця інструкція не стосується контролерів 
SMARTBOB у версії SUPLA, які мають попередньо 
встановлене заводське програмне забезпечення 
SUPLA та позначені логотипом SUPLA на упаковці.

Увага: Деякі елементи налаштування можуть 
виглядати подібно або бути доступними як у 
контролерах SMARTBOB у версії OPEN, самостійно 
запрограмованих для роботи з SUPLA, так і в 
контролерах SMARTBOB у версії SUPLA із 
заводським програмним забезпеченням SUPLA.

Створіть обліковий запис через застосунок SUPLA 
або через вебпортал..

UK

КРОК 1
ВСТАНОВЛЕННЯ 
ДОДАТКА SUPLA``

КРОК 2
СТВОРЕННЯ ОБЛІКОВОГО 
ЗАПИСУ SUPLA

КРОК 3
ПІДКЛЮЧЕННЯ ТА 
НАЛАШТУВАННЯ

ПІДКЛЮЧЕННЯ:
Схема підключення пристрою наведена в інструкції 
до контролера SMARTBOB SM-MINI-0808R. Перед 
початком налаштування необхідно ознайомитися з 
інструкцією та схемою підключення пристрою.

Для забезпечення правильного налаштування 
контролера рекомендується підключити:
Живлення – за допомогою блока живлення 24 В 
DC.
Підключення до Інтернету – через LAN-кабель або 
доступну мережу Wi-Fi з доступом до Інтернету.

НАЛАШТУВАННЯ::

Контролер можна налаштувати двома способами:
за допомогою вебконфігуратора,
за допомогою застосунку SUPLA.

Незалежно від обраного способу налаштування 
необхідно завершити у вебконфігураторі 
контролера.

1. Перше ввімкнення контролераПід час першого 
ввімкнення контролер переходить у режим 
налаштування та створює власну мережу Wi-Fi з 
назвою SUPLA-XXXXX. На телефоні або комп’ютері 
знайдіть доступні мережі Wi-Fi та підключіться до 
мережі, створеної контролером.Якщо контролер 
уже був налаштований і потрібно повторно 
запустити режим налаштування, натисніть та 
утримуйте кнопку CONFIG протягом 5 секунд.

2. Налаштування за допомогою 
вебконфігуратораПісля підключення до Wi-Fi 
мережі контролера відкрийте веббраузер та 
введіть адресу 192.168.4.1. Відкриється панель 
налаштування контролера. У вебконфігураторі 
введіть необхідні налаштування, зокрема:дані Wi-Fi 
мережі з доступом до Інтернету,налаштування 
облікового запису SUPLA,інші необхідні параметри 
пристрою.Після введення всіх необхідних даних 
виберіть ACTIVATE SETTINGS, щоб активувати та 
зберегти налаштування.

3. Налаштування за допомогою застосунку 
SUPLAВідкрийте застосунок SUPLA та створіть 
обліковий запис або увійдіть до наявного 
облікового запису. У застосунку виберіть «Додати 
пристрій», щоб розпочати процес 
налаштування.Дотримуйтеся інструкцій, що 
відображаються в застосунку. Після підключення 
до мережі, створеної контролером, застосунок 
розпочне процес додавання пристрою до вашого 
облікового запису SUPLA.

Увага: налаштування, розпочате в застосунку, 
необхідно завершити у вебконфігураторі 
контролера. Для цього після виконання кроків, 
зазначених у застосунку, підключіться до IP-адреси, 
відображеної контролером, та відкрийте її у 
веббраузері. Потім перевірте та доповніть 
необхідні налаштування і виберіть ACTIVATE 
SETTINGS.

4. Перевірка реєстрації пристроюПісля успішного 
завершення налаштування пристрій має бути 
зареєстрований у системі SUPLA та відображатися у 
списку пристроїв у застосунку. Якщо в застосунку 
SUPLA пристрій відображається лише як 
«WebServ», перевірте, чи правильно контролер 
отримав ліцензійний ключ. Якщо ліцензійний ключ 
не було отримано, зверніться до сервісної служби.

Create An Account
Enter your email address

Enter strong password address

I accept the Terms and Conditions 
and hereby agree for processing of 
my personal data for the purposes 
included in the said Terms 
and Conditions.

Welcome to the Device Add 
Wizard which will in an easy and 

simple way help you to add 
new device to the system.

Enter the name and password of your home 
or company  WiFi network through which the 

executive device will be able to establish a 
connection with the server.

Power up your executive device.
Configuration mode should be the default mode 

for the device, confirmed by a status diode 
flashing as

If the device when switched on does not work 
in the configuration mode, press and hold

CONFIG button for at least 5 seconds.



1. PL: Kanał konfiguracji WebSrv – jego wyłączenie powoduje 
brak możliwości dostępu do konfiguratora WWW. / EN: WebSrv 
configuration channel – disabling it prevents access to the web 
configurator. / DE: WebSrv-Konfigurationskanal – durch 
Deaktivierung ist kein Zugriff auf den Web-Konfigurator 
möglich. / UK: Канал конфігурації WebSrv – його вимкнення 
унеможливлює доступ до вебконфігуратора.

2. PL: Kanał pomiaru temperatury sterownika na PCB / 
EN: Controller temperature measurement channel on the PCB / 
DE: Kanal zur Messung der Controller-Temperatur auf der 
Leiterplatte (PCB) / UK: Канал вимірювання температури 
контролера на PCB

3. PL: Kanał przycisków centralnych lub sensorów binarnych – 
brak konfiguracji sensorów binarnych powoduje automatyczne 
włączenie przycisków centralnych dla rolet. / EN: Channel for 
central buttons or binary sensors – if no binary sensors are 
configured, the central buttons for the roller shutters are 
enabled automatically. / DE: Kanal für Zentraltaster oder 
Binärsensoren – wenn keine Binärsensoren konfiguriert sind, 
werden die Zentraltaster für die Rollläden automatisch 
aktiviert. / UK: Канал центральних кнопок або бінарних 
сенсорів – якщо бінарні сенсори не налаштовані, центральні 
кнопки для ролет автоматично вмикаються.

4. PL: Kanał konfiguracji rolet, żaluzji i markiz (zajmuje dwa 
kolejne kanały przekaźnikowe, licząc od 1). / EN: Configuration 
channel for roller shutters, blinds and awnings (uses two 
consecutive relay channels, starting from channel 1). / DE: 
Konfigurationskanal für Rollläden, Jalousien und Markisen 
(belegt zwei aufeinanderfolgende Relaiskanäle, beginnend mit 
Kanal 1). / UK: Канал конфігурації ролет, жалюзі та маркіз 
(займає два послідовні релейні канали, починаючи з каналу 
1).

5. PL: Kanał konfiguracji pojedynczego punktu oświetlenia. / EN: 
Configuration channel for a single lighting point. / DE: 
Konfigurationskanal für einen einzelnen Beleuchtungspunkt. / 
UK: Канал конфігурації окремої точки освітлення.

6. PL: Kanał konfiguracji sterowania bramą garażową. / 
EN: Configuration channel for garage door control. / 
DE: Konfigurationskanal zur Steuerung des Garagentors. / 
UK: Канал конфігурації керування гаражними воротами.

7. PL: Kanał konfiguracji oświetlenia LED (tylko dla sterowników 
z wyjściami cyfrowymi), z możliwością dowolnego mapowania 
rodzaju pasków LED, takich jak W, CC, RGB i RGBW. Przykładowo, 
dla paska RGB wymagane są 3 kanały: jeden przypisany do 
aplikacji oraz 2 zablokowane. / EN: LED lighting configuration 
channel (only for controllers with digital outputs), with the 
ability to freely map LED strip types such as W, CC, RGB and 
RGBW. For example, an RGB strip requires 3 channels: one 
assigned to the application and 2 locked. / DE: 
Konfigurationskanal für LED-Beleuchtung (nur für Steuerungen 
mit digitalen Ausgängen) mit der Möglichkeit, LED-Streifentypen 
wie W, CC, RGB und RGBW frei zuzuordnen. Beispielsweise 
benötigt ein RGB-Streifen 3 Kanäle: einen der Anwendung 
zugewiesenen Kanal und 2 gesperrte Kanäle. / UK: Канал 
конфігурації LED-освітлення (тільки для контролерів із
цифровими виходами) з можливістю довільного 
призначення типів LED-стрічок, таких як W, CC, RGB та RGBW. 
Наприклад, для RGB-стрічки потрібні 3 канали: один 
призначений для застосунку та 2 заблоковані канали.

 
      

 
      

PL: Przykładowy widok konfiguracji sterownika SMARTBOB z wyjściami cyfrowymi / EN: Example configuration view of a 
SMARTBOB controller with digital outputs / DE: Beispielansicht der Konfiguration eines SMARTBOB-Controllers mit 
digitalen Ausgängen / UK: Приклад вигляду конфігурації контролера SMARTBOB з цифровими виходами

PL: Przykładowy widok konfiguracji sterownika SMARTBOB z wyjściami przekaźnikowymi / EN: Example configuration 
view of a SMARTBOB controller with relay outputs / DE: Beispielansicht der Konfiguration eines SMARTBOB-
Controllers mit Relaisausgängen / UK: Приклад вигляду конфігурації контролера SMARTBOB з релейними 
виходами

PL: Widok strony SUPLA Cloud. / EN: SUPLA Cloud website view. / DE: Ansicht der SUPLA-Cloud-Webseite. / UK: Вигляд вебсторінки SUPLA Cloud.

PL: Widok konfiguratora WWW. / EN: Web configurator view. / DE: Ansicht des Web-Konfigurators. / UK: Вигляд вебконфігуратора.
PL: Dostęp do konfiguratora jest możliwy po wpisaniu adresu IP sterownika (adres IP jest wyświetlany na ekranie, a w trybie konfiguracji zawsze wynosi 192.168.4.1). Konfigurator może 
zostać zablokowany z poziomu aplikacji SUPLA Cloud. W przypadku błędnej konfiguracji można ponownie włączyć tryb konfiguracji, przytrzymując przycisk CONFIG przez 5 sekund. / EN: 
Access to the configurator is possible by entering the controller’s IP address (the IP address is displayed on the screen, and in configuration mode it is always 192.168.4.1). The configurator 
can be blocked from the SUPLA Cloud application. In case of an incorrect configuration, configuration mode can always be re-enabled by holding the CONFIG button for 5 seconds. / DE: Der 
Zugriff auf den Konfigurator ist durch Eingabe der IP-Adresse des Controllers möglich (die IP-Adresse wird auf dem Display angezeigt und beträgt im Konfigurationsmodus immer 
192.168.4.1). Der Konfigurator kann über die SUPLA-Cloud-Anwendung gesperrt werden. Bei einer fehlerhaften Konfiguration kann der Konfigurationsmodus jederzeit durch 5 Sekunden 
langes Drücken der CONFIG-Taste wieder aktiviert werden. / UK: Доступ до конфігуратора можливий після введення IP-адреси контролера (IP-адреса відображається на екрані, а в 
режимі конфігурації завжди має значення 192.168.4.1). Конфігуратор можна заблокувати через застосунок SUPLA Cloud. У разі неправильної конфігурації режим конфігурації завжди 
можна повторно увімкнути, утримуючи кнопку CONFIG протягом 5 секунд.

1. PL: Ustawienia Wi-Fi lub Ethernet – wybierz jedną opcję. / EN: Wi-Fi or Ethernet settings – select one option. / DE: WLAN- oder Ethernet-Einstellungen – wählen Sie eine 
Option. / UK: Налаштування Wi-Fi або Ethernet – виберіть один варіант.

2. PL: Ustawienia serwera SUPLA. / EN: SUPLA server settings. / DE: SUPLA-Servereinstellungen. / UK: Налаштування сервера SUPLA.

3. PL: Ustawienia dodatkowych opcji konfiguracji: DS18B20 – aktywacja 1-Wire; TMP102 – aktywacja pomiaru temperatury PCB; SHT – czujnik temperatury i wilgotności na 
I²C; Binary Sensors – aktywacja funkcji czujników ruchu/pozycji lub przycisków centralnych; SM-EXP-16IN – aktywacja ekspandera wejść; License Key – klucz licencji 
(pobierany automatycznie; jeśli tak się nie stanie, skontaktuj się z serwisem); Reset – reset ustawień; OTA – aktualizacja w trybie serwera beta. / EN: Additional 
configuration options: DS18B20 – 1-Wire activation; TMP102 – PCB temperature measurement activation; SHT – temperature and humidity sensor via I²C; Binary Sensors – 
activation of motion/position sensors or central buttons; SM-EXP-16IN – input expander activation; License Key – license key (downloaded automatically; if this does not 
happen, please contact the service department); Reset – reset settings; OTA – update in beta server mode. / DE: Zusätzliche Konfigurationsoptionen: DS18B20 – 
Aktivierung von 1-Wire; TMP102 – Aktivierung der PCB-Temperaturmessung; SHT – Temperatur- und Feuchtigkeitssensor über I²C; Binary Sensors – Aktivierung von 
Bewegungs-/Positionssensoren oder Zentraltastern; SM-EXP-16IN – Aktivierung des Eingangserweiterungsmoduls; License Key – Lizenzschlüssel (wird automatisch 
heruntergeladen; falls dies nicht geschieht, wenden Sie sich bitte an den Service); Reset – Zurücksetzen der Einstellungen; OTA – Aktualisierung im Beta-Server-Modus. / 
UK: Додаткові параметри конфігурації: DS18B20 – активація 1-Wire; TMP102 – активація вимірювання температури PCB; SHT – датчик температури та вологості 
через I²C; Binary Sensors – активація датчиків руху/положення або центральних кнопок; SM-EXP-16IN – активація розширювача входів; License Key – ключ ліцензії 
(завантажується автоматично; якщо цього не станеться, зверніться до сервісної служби); Reset – скидання налаштувань; OTA – оновлення в режимі бета-сервера. 

4. PL: Konfiguracja zachowania przycisków. / EN: Button behavior configuration. / DE: Konfiguration des Tastenverhaltens. / UK: Налаштування поведінки кнопок.

5. PL: Konfiguracja podziału kanałów sterownika. Dla wersji z wyjściami przekaźnikowymi definiujemy tylko kanały roletowe, a pozostałe są pojedynczymi kanałami. Dla 
wersji z wyjściami cyfrowymi definiujemy kanały roletowe i pojedyncze kanały przekaźnikowe, a pozostałe są kanałami LED. Przy zmianie konfiguracji należy zaznaczyć 
opcję „Aktywuj”. / EN: Controller channel configuration. For versions with relay outputs, only roller shutter channels are defined; the remaining channels are single 
channels. For versions with digital outputs, roller shutter channels and individual relay channels are defined; the remaining channels are LED channels. When changing 
the configuration, the “Activate” option must be selected. / DE: Konfiguration der Kanalaufteilung des Controllers. Bei Versionen mit Relaisausgängen werden nur 
Rollladenkanäle definiert; die übrigen Kanäle sind Einzelkanäle. Bei Versionen mit digitalen Ausgängen werden Rollladenkanäle und einzelne Relaiskanäle definiert; die 
übrigen Kanäle sind LED-Kanäle. Bei einer Änderung der Konfiguration muss die Option „Aktivieren“ ausgewählt werden. / UK: Налаштування розподілу каналів 
контролера. У версіях із релейними виходами визначаються лише канали ролет, а решта є окремими каналами. У версіях із цифровими виходами визначаються 
канали ролет та окремі релейні канали, а решта є LED-каналами. У разі зміни конфігурації необхідно вибрати опцію «Активувати». 


